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A primitive root; to go (causatively bring) out, in a great variety of
applications, literally and figuratively, direct and proximate: - X after,
appear, X assuredly, bear out, X begotten, break out, bring forth (out, up),
carry out, come (abroad, out, thereat, without), + be condemned, depart (-
Ing, -ure), draw forth, in the end, escape, exact, fail, fall (out), fetch forth
(out), get away (forth, hence, out), (able to, cause to, let) go abroad (forth,
on, out), going out, grow, have forth (out), issue out, lay (lie) out, lead out,
pluck out, proceed, pull out, put away, be risen, X scarce, send with

commandment, shoot forth, spread, spring out, stand out, X still, X surely,

take forth (out), at any time, X to [and fro], utter.
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BDB Definition:
1) to go out, come out, exit, go forth
1a) (Qal)
1al) to go or come out or forth, depart
1a2) to go forth (to a place)
1a3) to go forward, proceed to (to or toward something)
1a4) to come or go forth (with purpose or for result)
1a5) to come out of
1b) (Hiphil)
1b1) to cause to go or come out, bring out, lead out
1b2) to bring out of
1b3) to lead out
1b4) to deliver
1c) (Hophal) to be brought out or forth
Part of Speech: verb
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A primitive root; properly to miscarry, that is, suffer abortion; by analogy to
bereave (literally or figuratively): - bereave (of children), barren, cast calf

(fruit, young), be (make) childless, deprive, destroy, X expect, lose children,
miscarry, rob of children, spoil.
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BDB Definition:
1) to be bereaved, make childless, miscarry

1a) (Qal) to be bereaved



1b) (Piel)
1b1) to make childless
1b2) to cause barrenness, show barrenness or abortion
1b3) to miscarry
1c) (Hiphil) miscarrying (participle)
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(JPS) And if men strive together, and hurt a woman with child, so that her
fruit depart, and yet no harm follow, he shall be surely fined, according as
the woman's husband shall lay upon him; and he shall pay as the judges

determine.
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21:22 And if two men strive and smite a woman with child, and her
child be born imperfectly formed, he shall be forced to pay a penalty:
as the woman's husband may lay upon him, he shall pay with a

valuation.
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When men strive together and they hurt unintentionally a woman with
child and her children come forth but no mischief happens — that is, the
woman and the children do not die- the one who hurts her shall surely
be punished by a fine. But if any mischief happens, that is, if the woman

dies or the children, then you shall give life for life.
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